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Последующая деятельность по итогам четвертой  
Всемирной конференции по положению женщин  
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году:  
равенство между мужчинами и женщинами, развитие  
и мир в XXI веке»: достижение стратегических целей  
и деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы 

 
 
 

  Заявление, представленное Всемирным конгрессом игбо — 
неправительственной организацией, имеющей  
консультативный статус при Экономическом  
и Социальном Совете 
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 
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  Заявление 
 
 

 Всемирный конгресс игбо призван служить делу объединения прожи-
вающей в Нигерии народности игбо и содействия его благосостоянию с акцен-
том на удовлетворение общих потребностей. Мы считаем, что приоритетная 
тема «Трудности и успехи в деле осуществления Целей развития тысячелетия, 
касающихся женщин и девочек» и обзорная тема «Доступ женщин и девочек к 
сферам образования, профессиональной подготовки, науки и технике и их уча-
стие в этих сферах, в том числе содействие обеспечению равенства мужчин и 
женщин в вопросах полной занятости и достойной работы» вызывают серьез-
ную озабоченность во всем мире и, в частности, среди женщин и девочек на-
родности игбо. 

 С момента создания Всемирного конгресса игбо мы добились успехов по 
вопросам, касающимся женщин и девочек народности игбо, и способствовали 
инициативам и кампаниям по правам человека и справедливости в отношении 
женщин и девочек, которые проживают в семи штатах Нигерии, говорящих на 
языке игбо, и в диаспорах. Всемирный конгресс игбо привлек внимание адми-
нистраций семи штатов, говорящих на языке игбо, а также традиционных пра-
вителей к вопросу о важности полномасштабного осуществления экономиче-
ских, социальных, культурных, гражданских и политических прав женщин на-
родности игбо во всех сферах человеческой деятельности. С момента принятия 
Комиссией по положению женщин на ее пятьдесят седьмой сессии согласован-
ных выводов по ликвидации и предотвращению насилия в отношении женщин 
и девочек (E/2013/27, глава I, раздел А) Всемирной конгресс игбо неустанно 
вел пропагандистскую и просветительскую работу среди традиционных прави-
телей и мужчин, и мальчиков народности игбо, а также выступил инициатором 
кампании «Чем лучше женщине, тем лучше семье», чтобы напомнить совре-
менной народности игбо о позиции их предков в отношении положения жен-
щин и девочек в общине. 

 В отношении восьми Целей развития тысячелетия Всемирный конгресс 
игбо отмечает, что была проделана реальная работа, чтобы добиться успехов, 
несмотря на сохраняющиеся трудности, создаваемые ограниченностью челове-
ческого понимания, различием культур и экономическими барьерами. В рамках 
всех Целей —  от цели 1 до цели 8 —  Всемирной конгресс игбо сохраняет в 
центре внимания своей деятельности права женщин и девочек, которые явля-
ются предвестниками как успехов, так и трудностей в достижении этих целей. 

 В докладах указано, что: 

 • расширились права и возможности значительной доли женщин за счет 
предоставления им ресурсов для преодоления нищеты (Цель развития ты-
сячелетия 1); 

 • возрос уровень грамотности, поскольку более высокая доля женщин по-
лучила образование (Цель развития тысячелетия 2); 

 • были проведены различные инициативы и кампании для содействия дос-
тижению равенства мужчин и женщин и расширения прав и возможно-
стей женщин (Цель развития тысячелетия 3); 

 • с 2000 года в общемировом масштабе прилагались усилия по снижению 
детской смертности (Цель развития тысячелетия 4); 

http://undocs.org/E/2013/27
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 • улучшился доступ к услугам по охране репродуктивного здоровья, вклю-
чая удовлетворение сохранившихся потребностей в услугах по планиро-
ванию размеров семьи, снижению материнской смертности и увеличению 
числа работников здравоохранения (Цель развития тысячелетия 5); 

 • расширились знания о методах и лекарствах для лечения ВИЧ/СПИДа, и 
более высокая процентная доля населения имеет более глубокие знания о 
профилактике и лечении малярии и туберкулеза (Цель развития тысячеле-
тия 6); 

 • в национальную политику и законы были включены программы и прин-
ципы устойчивого развития (Цель развития тысячелетия 7); 

 • были сформированы глобальные партнерства для контроля мировых рын-
ков, торговли, информации и решения проблем безработицы (Цель разви-
тия тысячелетия 8). 

 Несмотря на эти успехи Всемирный конгресс игбо отмечает, что достиг-
нутые показатели оказались весьма низкими среди женщин и девочек на низо-
вом уровне. Женщины и девочки по-прежнему испытывают на себе последст-
вия крайней нищеты. Многие девушки не посещают школу и вынуждены всту-
пать в брак в раннем возрасте, а также подвергаются изнасилованию и другим 
формам насилия. Замужние женщины вынуждены заниматься проституцией в 
целях удовлетворения своих повседневных нужд, подвергаясь заражению 
ВИЧ/СПИДом. Многие женщины в сельских общинах по-прежнему умирают 
во время родов, поскольку в этих общинах отсутствует достаточное число ква-
лифицированных медицинских работников и не хватает ресурсов. 

 Хотя мы с доверием относимся к столь широко освещаемым достижениям 
начиная с 2000 года, влияние и свершение Целей развития тысячелетия еще 
далеко не в полной мере ощущаются живущими в сельских общинах женщи-
нами и девочками. Женщины и девочки в сельских общинах в семи говорящих 
на языке игбо штатах Нигерии испытывают лишения, живут в условиях вред-
ной для здоровья окружающей среды, вступают в ранние браки, ощущают от-
сутствие устойчивого роста и не имеют возможности формирования партнер-
ских отношений, чтобы с выгодой для себя использовать возможности торгов-
ли или свои навыки. Значительная доля девочек, которые проявляют интерес к 
получению образования и работы в сфере науки и техники, лишены такой воз-
можности из-за нищеты. Все это разрушает перспективы на будущее, которого 
мы хотим добиться для женщин и девочек народности игбо.  
 

  Права человека и Цели развития тысячелетия: положение женщин 
и девочек  
 

 Начиная с 2000 года выполнение Целей развития тысячелетия привело к 
колоссальным глобальным изменениям, которые затронули аспекты, значимые 
для жизни людей. Мировой финансовый кризис, проведение политики борьбы 
с нищетой и сокращения масштабов крайней нищеты и меры противодействия 
колебаниям бюджетов стран привели к размыванию экономических, социаль-
ных прав и прав человека во всем мире. В результате кризиса женщины и де-
вочки из малообеспеченных семей, особенно в сельских общинах, зависят от 
дополнительных услуг и продовольственной помощи, чтобы просто выжить. 
Правительства не смогли ввести в действие ключевые нормы регулирования и 
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создать жизненно важные институты, и это также негативно повлияло на права 
женщин и девочек. 

 Цели развития тысячелетия проложили путь для женщин и девочек в пла-
не получения базового образования, достижения гендерного равенства и рас-
ширения своих прав и возможностей, охраны здоровья, участия в принятии 
решений и выполнения руководящих функций. Тем не менее женщины и де-
вочки по-прежнему сталкиваются с маргинализацией и дискриминацией и яв-
ляются более уязвимыми в плане эксплуатации. Следует еще раз подчеркнуть, 
что права женщин и их доступ к правам собственности на землю, мобильно-
сти, образованию и экономические права ограничены из-за таких барьеров, как 
их трудовая нагрузка и слабая позиция для отстаивания своих интересов в до-
мохозяйстве и общине, что препятствует осуществлению ими своих прав как 
граждан. Ранние браки, плохие медицинские услуги, высокие показатели мате-
ринской смертности, ВИЧ/СПИД, отсутствие образования и отсутствие при-
знания потенциала женщин на низовом уровне оказывают влияние на права 
женщин и девочек. Улучшение положения в области прав женщин и девочек 
будет способствовать развитию человечества.  
 

  Программа устойчивого развития на период после 2015 года  
 

 Женщины и девочки народности игбо в общинах семи говорящих на язы-
ке игбо штатах Нигерии испытывают на себе последствия общих слабых сто-
рон всех восьми Целей развития тысячелетия. Как отмечается в докладе Груп-
пы высокого уровня по изучению программы действий в области развития на 
период после 2015 года, необходим вклад со стороны правительств, междуна-
родного сообщества, гражданского общества и частного сектора для обеспече-
ния приоритетности интересов каждой женщины и девочки. Следует прило-
жить усилия к активизации проводимых мероприятий, расширению масштабов 
тех мер, которые дают результаты, исходя из уроков, извлеченных из Целей 
развития тысячелетия, с особым акцентом на сокращение неравенства во мно-
гих сферах, таких как продовольственная безопасность, материнское здоровье, 
доступ к воде и средствам санитарии, развитие сельских районов, просвещение 
по вопросам питания, занятость, основные услуги, экономические возможно-
сти и принятие решений на всех уровнях; они доказали свою действенность, 
будучи мощной движущей силой устойчивого развития и важными факторами 
в обеспечении соблюдения прав человека для женщин и девочек. 

 Ссылаясь на итоги пятьдесят пятой сессии Комиссии по положению жен-
щин и с учетом приоритетной темы ее пятьдесят восьмой сессии, Всемирный 
конгресс игбо призывает Комиссию рассмотреть следующие вопросы:  

 • женщины и девочки должны пользоваться уважением, защитой и правами 
человека в полном объеме; 

 • женщины и девочки в сельских общинах и трудных жизненных ситуациях 
должны быть обеспечены достаточными ресурсами для своего существо-
вания и пользоваться правами человека в полном объеме; 

 • в итоговом документе должны быть отражены проблемы забытых групп 
женщин, таких как малоимущие сельские женщины, социально уязвимые 
женщин, женщины, инфицированные ВИЧ и больные СПИДом, и одино-
кие женщины, возглавляющие домохозяйства; 
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 • некоторые политические меры в сфере культуры и права, которые ущем-
ляют права женщин и девочек в рамках общин, должны стать предметом 
переговоров в рамках поощрения прав женщин, обеспечения их безопас-
ности и защиты; 

 • необходимо уделять внимание продвижению женщин из малоимущих се-
мей в сферу науки и техники и создавать для них возможности реализа-
ции своего потенциала в этих областях; 

 • правительства должны быть проинформированы о необходимости созда-
ния информационных центров по осуществлению Целей развития тыся-
челетия в сельских общинах для обеспечения надлежащего охвата; 

 • необходимо принять масштабные меры по содействию расширению прав 
и возможностей женщин на рынке труда. 

 


